
MICRO FIGHT FULL FLAP - MULTICAM TROPIC

The Full Flap allows for coverage of the entire front General Purpose Pocket of
the Micro Fight Chassis. The Full Flap configuration is perfect for users who wish
to use the front pocket as a GP Pouch or when pistol mags are simply not
needed.   Using the Full Flap is easy. Simply attach the 2 inch strip of Velcro in
between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch on your Micro Fight. Then fold the Full Flap over to cover the entire length
of the General Purpose Pocket.   Note: This product works with the Mk2, Mk3
and Mk4 Micro Fight Chest Rigs.   Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT FULL FLAP - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101752
Mfr. No.: CR-FF-MT
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.051kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT FULL FLAP
SPIRITUS SYSTEMS MICRO FIGHT FULL FLAP
MULTICAM TROPIC

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MICRO FIGHT FULL FLAP entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dir eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um die sichere Verwendung und Wartung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest, um Risiken zu
vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Informiere dich regelmäßig über Rückrufe, um sicherzustellen, dass dein Produkt nicht
betroffen ist.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online kaufst, achte darauf, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Achte darauf, dass das Produkt nicht für Kinder oder andere gefährdete
Gruppen geeignet ist, wenn dies nicht ausdrücklich angegeben ist.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die entsprechende Kontaktstelle in der EU.
Schnelle Warnungen: Informiere dich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Halte das Produkt von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass alle Teile sicher befestigt sind, bevor du das Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Lege den 2 Zoll breiten KlettverschlussStreifen zwischen deinem MagazinEinsatz und der
ChassisWand an der Innenseite der Haupttasche deines Micro Fight.
Klappe die Full Flap um, um die gesamte Länge der General Purpose Pocket abzudecken.

Nutzung:

Verwende die Full Flap nur, wenn du die vordere Tasche als GP Pouch nutzen möchtest oder wenn
Pistolenmags nicht benötigt werden.
Achte darauf, dass die Full Flap sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an die entsprechende
Kontaktstelle in der EU. Achte darauf, dass die Informationen aktuell sind und den geltenden Sicherheitsrichtlinien
entsprechen.



Bitte beachte diese Hinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des MICRO FIGHT FULL FLAP zu
gewährleisten.
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MICRO FIGHT FULL FLAP MULTICAM TROPIC Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT FULL FLAP MULTICAM TROPIC. This safety instruction guide is
designed to ensure the safe use and installation of your product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product to ensure your safety and the safety of
others.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the MICRO FIGHT FULL FLAP by following all instructions provided in this guide.
Always check the product for any signs of damage before use. Do not use if the product is damaged.
This product is intended for adult users. Keep out of reach of children to prevent accidents.
Be aware of your surroundings while using the product to avoid accidents or injuries.
Report any unsafe conditions or incidents involving this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The Full Flap is designed to cover the entire front General Purpose Pocket of the Micro Fight Chassis. Ensure
it is securely attached before use.
Avoid using the Full Flap in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not overload the General Purpose Pocket beyond its intended capacity, as this may compromise safety
and functionality.
If using the Full Flap with accessories, ensure they are compatible and securely attached.
Regularly inspect the Full Flap for wear and tear. Replace if any damage is found.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Full Flap:

Locate the 2inch strip of Velcro included with the Full Flap.
Attach the Velcro strip between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch of your Micro Fight.
Ensure the Velcro is firmly attached to prevent the Full Flap from detaching during use.

Using the Full Flap:

Once installed, fold the Full Flap over to cover the entire length of the General Purpose Pocket.
Ensure that the Full Flap is properly aligned and secured to avoid any accidental detachment.

Care and Maintenance:

Clean the Full Flap with a damp cloth and mild detergent as needed. Ensure it is completely dry before
storage.
Store the Full Flap in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
When the MICRO FIGHT FULL FLAP is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it in
accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MICRO FIGHT FULL FLAP MULTICAM TROPIC, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product. Ensure you have the product information available when
seeking assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MICRO FIGHT FULL
FLAP MULTICAM TROPIC. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MICRO
FIGHT FULL FLAP MULTICAM TROPIC

Introducción
Gracias por elegir el MICRO FIGHT FULL FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto está diseñado para
mejorar la funcionalidad de tu Micro Fight Chassis. Sin embargo, es importante seguir las directrices de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto,
instrucciones de instalación y precauciones específicas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño, deja de usar el producto inmediatamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado para cubrir la parte frontal del General Purpose Pocket del
Micro Fight Chassis. No lo uses para fines distintos a los especificados.
Compatibilidad: Asegúrate de que el Full Flap sea compatible con tu modelo de Micro Fight Chest Rig (Mk2,
Mk3 o Mk4).
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar accidentes.
Carga: No sobrecargues el bolsillo frontal. Asegúrate de que el Full Flap esté correctamente asegurado antes
de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Full Flap:

Toma la tira de 2 pulgadas de Velcro.
Adjunta la tira de Velcro entre tu inserto de cargador y la pared del Chassis en el interior del bolsillo
principal de tu Micro Fight.
Asegúrate de que la tira esté firmemente sujeta.

Uso del Full Flap:

Una vez instalado, pliega el Full Flap para cubrir toda la longitud del General Purpose Pocket.
Verifica que esté bien colocado antes de cargarlo con cualquier equipo.

Mantenimiento:

Limpia el Full Flap con un paño húmedo y suave si es necesario.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.
Si el producto está dañado o ya no es seguro de usar, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, consulta el sitio web oficial de
SPIRITUS SYSTEMS o contacta a un distribuidor autorizado.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu MICRO FIGHT FULL
FLAP de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le MICRO FIGHT FULL FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le MICRO FIGHT FULL FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience avec le Micro Fight Chassis en offrant une couverture complète du General Purpose Pocket.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants, sauf si l'utilisation par des enfants est spécifiquement
autorisée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Full Flap si vous constatez des dommages visibles.
Évitez d'utiliser le produit avec des accessoires non compatibles.
Ne pas exposer le produit à des produits chimiques agressifs ou à des températures extrêmes.
Assurezvous que le Full Flap est correctement fixé avant de l'utiliser.
Ne pas surcharger le General Purpose Pocket audelà de sa capacité recommandée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Full Flap :

Fixez la bande de Velcro de 2 pouces entre votre insert de chargeur et le mur du Chassis à l'intérieur
de la poche principale de votre Micro Fight.
Pliez le Full Flap pour couvrir toute la longueur du General Purpose Pocket.

Utilisation :

Utilisez le Full Flap pour transformer la poche avant en GP Pouch lorsque les chargeurs de pistolet ne
sont pas nécessaires.
Assurezvous que le produit est bien en place avant de l'utiliser sur le terrain.

Instructions de Disposition
Lorsque le produit arrive en fin de vie, disposezen de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en textile et des matériaux
synthétiques.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des préoccupations relatives au produit, veuillez consulter le site web
de SPIRITUS SYSTEMS pour des informations supplémentaires. Un point de contact basé dans l'UE est disponible
pour répondre à vos questions.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre MICRO FIGHT FULL FLAP tout en
assurant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation
sécurisée de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
FULL FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità della tasca anteriore del Micro Fight Chassis. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
e di utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca a scopo generale oltre le capacità raccomandate.
Assicurati che il Full Flap sia fissato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o a fonti di calore eccessivo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Fissaggio del Full Flap:

Attacca la striscia di Velcro da 2 pollici tra il tuo inserto per caricatori e la parete del Chassis all'interno
della tasca principale del Micro Fight.
Verifica che la striscia di Velcro sia ben fissata e non presenti pieghe o danni.

Chiusura del Full Flap:
Piegare il Full Flap per coprire l'intera lunghezza della tasca a scopo generale.
Assicurati che il Full Flap sia completamente chiuso e sicuro prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
ufficiale di SPIRITUS SYSTEMS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT FULL
FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT FULL FLAP od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji na temat jego instalacji i utylizacji. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby wrażliwe w pobliżu produktu.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj tylko akcesoriów i komponentów zalecanych przez producenta.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Gdy produkt nie jest używany, przechowuj go w sposób, który zapobiega przypadkowemu uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż Full Flap:

Przymocuj 2calowy pasek rzepu pomiędzy wkładem magazynka a ścianą Chassis od wewnętrznej
strony głównej kieszeni w Micro Fight.
Złóż Full Flap, aby zakryć całą długość kieszeni ogólnego przeznaczenia.

Użytkowanie:

Upewnij się, że Full Flap jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
W przypadku używania kieszeni jako GP Pouch, upewnij się, że zawartość jest odpowiednio
zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego
użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów użytych w produkcie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia problemów, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie MICRO FIGHT FULL FLAP. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania.
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MICRO FIGHT FULL FLAP KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjälleen
joustavuutta ja käytännöllisyyttä. On tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet ennen
tuotteen käyttöä. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että tunnet sen käyttöohjeet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.
Älä ylikuormita tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Huomioi, että tuote ei ole tarkoitettu käytettäväksi aseiden tai muiden vaarallisten esineiden kanssa, ellei
erikseen mainita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä 2 tuuman Velcronauha lippaan lisäyksen ja Chassisseinämän väliin pääpussin sisäpuolelle
Micro Fight:ssa.
Taita Full Flap peittämään koko yleisen käyttötaskun pituus.

Käyttö:

Käytä Full Flap kokoonpanoa, jos haluat käyttää etutaskua GPpussina tai kun pistoolin lippaita ei
tarvita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Tarkista, että etutasku on tyhjennetty ennen tuotteen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuolto tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja tuotteen verkkosivuilta.
On tärkeää, että tiedät, kenelle voit kääntyä turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa.

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen tarjoamasta
käytännöllisyydestä!
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT FULL FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT FULL FLAP MULTICAM TROPIC. Denna produkt är utformad för att ge säker och
effektiv användning. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen följ nedanstående
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt de anvisningar som ges i denna manual.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna installations och användningsanvisningarna.
Kontrollera att Velcroremmen är ordentligt fäst innan du använder Full Flap.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Använd inte Full Flap för att bära tunga föremål som kan orsaka obalans eller skada.
Var försiktig när du öppnar och stänger Full Flap för att undvika klämrisk.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Flap:

Fäst den 2 tum breda Velcroremmen mellan ditt magasin och Chassiväggen på insidan av huvudfickan
på din Micro Fight.
Vik Full Flap över för att täcka hela längden av den Allmänna Syftet Fickan.

Användning av Full Flap:

Full Flap är idealisk för användning som GP Pouch eller när pistolmagasin inte behövs.
Kontrollera att Full Flap är helt stängd innan du använder produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre är i bruk.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
produkten. Se förpackningen eller manualen för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din MICRO
FIGHT FULL FLAP MULTICAM TROPIC. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt MICRO FIGHT FULL FLAP od SPIRITUS SYSTEMS. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Je důležité, abyste si jej pečlivě přečetli a
dodržovali uvedené pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Produkt je určen pro použití v souladu s jeho specifikacemi. Nepoužívejte jej k jiným účelům.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo závady produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před prvním použitím se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny.
Při instalaci a používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli zraněním způsobeným ostrými hranami nebo
pohyblivými částmi.
Pokud používáte produkt v náročných podmínkách, pravidelně kontrolujte jeho stav a funkčnost.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Zkontrolujte, zda je prostor pro instalaci čistý a suchý.

Instalace Full Flap:

Připevněte 2 palcovou pásku suchého zipu mezi vložku na zásobník a stěnu Chassis uvnitř hlavní
kapsy vašeho Micro Fight.
Složte Full Flap přes celou délku kapsy General Purpose.

Používání produktu:

Full Flap umožňuje zakrytí celé přední kapsy General Purpose Pocket.
Tento produkt je ideální pro uživatele, kteří chtějí používat přední kapsu jako GP Pouch nebo když
nejsou potřeba zásobníky na pistole.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Je důležité mít k dispozici EU kontaktní bod pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod a přejeme vám bezpečné používání produktu MICRO FIGHT FULL FLAP.


